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ШМИДТ ЯКОВ ИВАНОВИЧ

ШМИДТ Яков Иванович (Исаак Якоб) [14(25).10.1779, Амстердам – 27.8(8.9). 1847, С.-Петербург], рос.

востоковед, один из основателей отеч. монголоведения, акад. Петерб. АН (1829). В России с 1798. Изучал языки,

лит-ру, обычаи, религ. взгляды калмыков и монголов. Казначей Рос. библейского об-ва. Автор трудов по

проблемам монг. и тибет. языков, в т. ч. первой грамматики монг. яз. (1831, рус. пер., 1832), грамматики тибет. яз.

(1839), ряда словарей. Перевёл на рус. (1836) и нем. (1839) языки монг. эпос «Подвиги Богды Гессер хана».

Издал в нем. переводе «Монгольские летописи Санан-Сэцэна, 1662» (1829), тибет. памятник «Улигерун-Далай»

(1843). По поручению Рос. библейского об-ва перевёл на монг. и калм. языки Новый Завет (опубл. в 1827),

сделал полный перевод Библии на монг. яз. Работы по монг. и тибет. истории и лит-ре.
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